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A Semantic and Grammatical Comparison between the Chinese
“YE” and Japanese “MQO’” and an Analysis of the Difficulties of
“YE”’s Acquisition by Japanese Students

Comparaison sémantique et grammaticale entre le mot “t4* en
chinois moderne et le mot “ % “ en japonais ainsi que des analyses

sur les difficultés dans I’enseigenment de ce mot
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Abstract: Through a comparative study between “YE” in modern Chinese and its counter part “MO” in Japanese, the paper puts
forward the difficulties and easiness of Japanese students’ acquisition of “YE”. It offers help to both teaching and studying.
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Résumé: Cet article nous indique les difficultés et les facilités pour les étudiants japonais en apprentissage du mot “t* ne
faisant des comparaisons entre ce mot et son équivalent “ % “en japonais. Il est d’une importance significative pour les
enseigants et les étudiants.

Mots-clés: répartition grammaticale, enseignement

B B ASCHBBBUGERE “” FAGETD W RRARIERRE © 07 L, DI R I T AR B A
O ROHEREA SR RS E BB AR B R

BSEH « M 6

i E € EYy Lpepds  HE FRUCHRIR AR R~ %, R

L 47 A0 <o ” X R SR AT, e, @FRETRES GEEL

i CEME. BRI, TR L,

CBURHEEIIL) Bt MR 1 <@l E~Ee. O@F B B~RT. ©&5®

SRR KRR, S5, ~E 30 GRS 87 ST SR~ A
. OB, WHAMIUIISES  ~@F B

W~ SATH . e ® B R DL E s NI, T LT A 5%



LI Lin/Cross-cultural Communication,\Vol.4, No.2, 2008 98-101

R AR

1 AR, B A Rk, bk,

2 EREMF, SHEEBATEESAR . KEA]
DAVERE. 959, ~AILAgef.
FAMFENA LA, HBCEED, SR

3 LARAHAEAH, BRI, MhEEEE, W

B

4 LR, KGR, BRSPS ARG,
PR A SRR AT

5 LrtaitAH A, AR AR DER R
EAVRG AT IR

6 WRIEANRE], &5 R
A LR ~A L. Bl~5E

7 FREG A B ]
155 AHEM -

8 LG NIV R L 1) 1 o B R AH [
WAFREG . — A D,

DL AT DAGR “ A7 R AR Rl 2 “ M
[F” AR R “HAlR 7, B E )
Y, ATCLR(EEE, el DU, tnT e
SER I EE M5 . HAM@—@ A “” 1
L 3 i B8 C TR 2 Bl 3R T 1 B A B ) R T
[

CHrén HBEBEBRE) # “ 07 R XA
%, HIF A =2

PE R R T B — TR DA s e
1E

AF LD £

D22 AIE S kST Y M SR/

FRAKLERL &,

bbb nb, FefTs T,

Wy s b6, HIpL,

ERGLIRIFLEANDL &V,

HAANGHEL Z 2L TV B,

IN5E RS

O R» 5D B,

CHEAR HDCRREBLY X “ o7 fifRe: ¢

Ot 7 </ L

@ CRRRBAFHDIIIFH 5128 L ()
------ M), A5 e MRS LA
<o /RN e TR T E v, /A
AERWAH. SN ERT 2> 0 AN
HTRHREE TR

@, P, E£2 ST 5,

&~ 2%,

57 1~ 4

aff

HYIIAF

QD)

99

[YER TR

@ (BAESERMCE FRARAH) #, H. %
EATES 5w, AN .

® (BAr “—7 Bomi FRRAH. 2
e, 2 "% v,

® (RSB I IOk} R R g 31— e I BR D
W, i, e WWE=H Yoo e £, /Rl
BHET =KW

OFRIRINFRFER Y (2 HIL "D AR 12,
IR T o S L TR £ /BT
T,

@ LLRRT I R BB 4o %
BT e A A K YA T H b/ ERWATFR
. Yo Ao 0 o s /EA R A,
I A 20T A A%

O e AR AR 7] F) B 2 T, Ronoma ok
AN E, ARG, Yoo 2 &0 AT
SO JEARHE . YRR A, F I . /JREIRAR
BIZER, {HIEMI.

MELEPFEERT “ & 7 MREKE, Tk
oy 3 A IR L5y 9 AN, BRI LA H - H B
CH7 BN EHEAR AT LI “KIH RARRE
POEM “” FIHIE <67 B by, R
AV FH R U 3R N s I 4 I 2 i
(PR HDUREILY “ 8 7 O—@ ILL K& (Higm H
TEABVE RN 1) 1—2 1) IR A s mT LU “ Al
SR CPEMR H DRI ©—©@ I, sl Ut O
G HABEVEZAORE) 55 3 AN X, REE ek e
Ab el xR, AR ERATCIEN

WHBEFR LK “ & 7 JHER AT fE, *
TR CMHAZ K WE=H Y 25w 2y i
TEA B XA T, XA T U B i
Nh “ROELLTT T =KW

T8 FEAN ] 55T nT A e H AN B 22 1R
“H 7 BUEHER R N EERR, ISR BRI —
HER

2 . “_&” %n “ 3 ” B‘Ji%&ﬁ%ﬁthﬁ
Bt RIS

= AR S Bl A0 Bl Bl e 1) b



LI Lin/Cross-cultural Communication,\Vol.4, No.2, 2008 98-101

5 CBEIND AR 7R R Rl (175 0 R A A o
O IR (BT TR E YRR TED L
Bl Bl AR R E AT a1

AR BB < 0 7 REERE S Z ik

VRTINS G, 5 S R AN P AR IE R
BE R REE B AR o

B AT B T 58 AN R SR AL ) i 5
FRR C AC T AT IR, HA
ISR AR AR U SR, SORRGE TE
ERFRSE . “ 07 F0 W 0 BRI T X
KE, “HIFEARSCE KR, BERR KA,
HUAFAE P S LR, e — B IR R 8
WP PR, BT “t” R« e il —3K4R
ENEIE 2715p0 e SRS LN G R 7/l
AR “th” FHAERTR W E DN, SRR
—/NaH E AN, TR X EATE A AR
x5

2.1 “” F“ 87 EIES I E R

LR “ 7 —ANFRE TR AT R IR
SEAHIAE— M) TR0 8 o USRS R B &
A A oAt ] 2 5 o T SR gl B
“H 7 kK, HBDAZEA A Bl —— Bk R
AT 2 HWE— B A M. 8RR T
CLF (1 e«

* (61) AAMAS AR R, WARIE LR
A —Fko (22

* (62) ARAMIE T — 1, WIS T —MF. (3

* (63) PRt o fr KB B NIRE, AR /D FIHEEE
TOCE, BRI TAENUAE, e Cmier
R, (%)

MEHAZARET, —3 125 (R
H, JERE A AU B R )T B — X
C “*RAMABRZ [B] BERAHKD
Hi, ), HEERIH A 0.8%, 1My H & R BIfE4
B R, fEEREA 341 f) “B” FA)RER
H, et s 8 Wk, o ‘Al g Ek /D EERE S
FE R 5 IR, “IREAER” BRER MR 1K,
AL A R AVE R 2 T, AR sE TR 518
AR 1 IR

* (64) PIAIRZ PR T (] 5T Em
MANUFEE, R N BB A A AP (K PR AE (SB[,
—4E)

* (65) NI, fR—EBM%)), (] /£

1t

)

»

100

ERIRERAEAR S Dy 7 (R, —4F)

* (66) filb s NAREETS, A0 [RIR G,
—)

(64) (65) Ay oeafng BNy “ B 55
FR A AR R, (66) 2k “” AT A
LA AR PR ik o

TR A K2 70 R 5 Rl 1 GRERIEHS, 2. Gh
WNIER, 3. FHEIRE, 4. AZBEENE, 5. XL
B, HRBMBAMREZN, FRENAEE
AT TS T ik B IR RS R B FE S,

2.2 “W” AN “ b7 FIELHA AR R A

H v g i) & a DU (R 1 S T, =50
HUI. EREM) “” HPARTLUERR. ‘) 482
0B IRV, AR 24 < LURT Ll
M CLMET IR EPRREHATE
AT LAALASERT, IRt AR . R

HHH Rk ¥,

*a HR IR

b WIR ALK

¢ FAWIR 2K

d IR

DAY & FA G IRFIRER £ U 22

DN EL AN (R

DAAE NP R

DU AR 22

H v Byl & 7 n] DUBCE T 44 18] Ji 51T
RHME IR “HKE7. MRS “d” — B
NAETLUERRH, e

TV Er RS H Y T,

AR A R S A At

PR A G i Al

FRAC AR A, G i A

FRANAEEEAR G A

1 1) 52 = S8 o) LB BN & A2 T E 15T .
M “t” AarLLEER,

FRoMEG R EHE L L,

* BEERELEWIRE T .

PRERLLE WA T .

TR E T -

BALE T HERILEE,

DOE EIRIEE A, B — AR T/ E



LI Lin/Cross-cultural Communication,\Vol.4, No.2, 2008 98-101

WA, MHER 7 WA B
Tesr skt L3,
TarudfkdblLLr¥cT
NE G MAGE
? NEW S A
M /N EARAE .

? SN EASE

AR AL PLE SR R
K, JLREGRIA A EE R IE
%

F I I 58 ) 2
gl 2 %

o

m

22 3Rk

1994  Understanding Second  Language
ZRETEAMmR. L. BIgSNEBERT

[1]ENis,R.
Acquisition .
fiAt:
[2]Cook,V. Linguistics and Second Language Acquisition.
M EEHC BT ST AL, 28 T K A R, 2000
[3]Ells,R. 2000 Second Language Acquisition .
2, L. bigANEEE AL .

— g
—HABA H

CAEEMRER B TR N RRZHT, A R
THOUN, JERZAE AT DR . “ AR AT, ARt LR 5l
ﬂ}: o ”»

101

[t (BER)D . 55 =Rk 5 BRI R 2, i
FHEREEUE, 1995 £ 4 )

[SIFRTE . A /il B PR T  1G L. R 5 0 SR
9L, 1993 4E5E 4 W b,
(BT A . [ 4125 i &5 W 5 B AG T U Ak A 7R BB

7T, 2002 455 1 .

(7178 {5 AN NS L5 ) 5l 5 M ek 0 7. RS
HARFSY, 1987 45 4 1Y)

[B]4 f . AP N SR EEE K 5 ek 0 AT 5B S #ER B
ST, 1994 4725 1 3.
[91% KIE. MBS RERE
ALK EE AL, 1996
[10]8E 7Kk gk “Hhb” 75 —fHEERE-F il Erofssl: 2 ke
EE? GBS Wt —. BEVE 4. TRt ERE
BEREE. dbat: dbnteE S RbH A, 1994

]

BIEmaR T, dbat: JEntHEE

nu

1E& B
Li Lin CHH0, S0, BRI HE 58 9 5
B A

e il o





